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KCABEP IBOP/KAK U CUTU3MYH/ BOYLIKA -
JABAMA IIOETHU HA KATOJIMYECKATA MOJIEPHA

Hpxu Kynbpuau
MacapukoB ynuBepcureT, bbpHo

Asmop npocnedxcusaem 8Kia0 08YX 80y UWUX NOIMOE KATNOIUUECKOU MOOEPHUCIICKOT
wKonwbl 8 wewckyio noazuio. Oba nosma, emecme ¢ Opyeumu nucamensimu 3moxu fin de
siecle, coz0asanu netizaxcuyro u meoumamugnyto aupuxy. Yoce 6 konye 1880-x ee. Kca-
eep eopoicax, cmapuiutl u3 08yxX NO3Mo8, CMAJ NUOHEPOM 8 GbIULEYINOMAHYIMOM CUHMEe3e
CUMBONUBMA, OeKAOeHMCm8a U UMNpeccuonusma, 8 mo gpems kax Cueuzmyno boywika
NPUCOCOUHUIICSL K SMOMY HANPABIEHUI0 HA HeCKOIbKO em nosouee. B 1890-e ze. ux npo-
U36e0eHUs. NPAKMUYECKU ObLIU COUIMEPUMbL C TIyUulell MOOEPHUCIICKOU Nod3ueti mo2o
spemenu (Omoxap Bpoicesuna, Aumonun Cosa, Kapen Imasauex u Hupocu Kapacex u3z
Jlveosuy). Tem ne menee, nocie 1990 2. 6 ux pabomax ompasuiucs CuibHvle MeHOeHYUU
K napraccusmy u peanusmy. B ux no30nux pabomax nosgunuce peoxue npocpeccusHoie
eMeHmbl, MaKue, KaK IKCNEPUMEHMblL ¢ 8ePIUOPOM U CUMBOIUYECKOU NPO30T, 0OHAKO
OHU — OMYACMU CNPABEOUBO — He BCMPEMULU SHAYUMETbHO20 OMKIUKA.

The author traces the contribution of two leading poets from the Roman Catholic
Modernistic School to Czech poetry. Both poets, together with the other fin-de-siécle
writers, created landscape and meditative lyrics. As early as the late 1880's, Xaver Dvo-
rak, the older of the two, was a pioneer of the above-mentioned synthesis of Symbolism,
Decadence and Impressionism, while Sigismund Bouska joined this stream several years
later. In the 1890's, their writings nearly approached the best Modernistic poetry of that
time (Otokar Brezina, Antonin Sova, Karel Hlavacek and Jiri Kardasek ze Lvovic). After
1900, however, their works displayed strong tendencies towards Parnassianism and
Realism. Rare progressive elements, such as the experiments with free verse and sym-
bolic prose, appeared in their later work but they did not, in part rightly, find a consider-
able response.

B roHTekcTa Ha Oorartus Ha nuTeparypHH chOuTHs yelnku fin de siecle kpm
cpenara Ha 90-Te roquHu ce hopMmupa rpymara ,,Karommaecka momgepra“ (Kato-
licka Moderna). CbBpeMEHHHUIIUTE U sl IpUEMaT ¢ pa3oupaHe u pajgoct. MHOTO
CKOpO HEWHa ropA0oCT cTaBa NMEPUOAMYHUAT U opraH ,,HoB xuot™ (,,Novy
Zivot™) — aMOMIIMO3HO OeNeTPUCTUYHO M TEOPETHYHO CITMCAaHHUE, KOETO € CpPes
Hal-3HAYUMHTE MIEPUOJMYHH U3AaHUs OT ToBa BpeMe. OIie OT caMOTO Hadaio
TeueHrneTo Ha Karonnueckara MozepHa ce yTBbpIKJaBa KaTo sSIBJIEHUE, CPOIHO Ha
CBIIECTBYBAIINTE U B IPYTH JINTEPATYPH TOI0OOHH TeHACHIMHN (CpBH. Harp. [pu-
¢u 1966). Heitnure npeacraBuTeNu eHTyCHa3upaHo MyOIUKyBaT U C ONTHMHU-
3bM ce 0opAT 3a npusHaHue. Ho omie KbM Kpasi Ha BeKa ce OKa3Ba, 4e HEWHU
CUMIIAaTU3aHTH Ca HE TOJKOBA YIEHOBETE I, KOJIKOTO M3BECTHM IMCATENH Karo
Ortoxkap bpxesuna n KOmmyc 3eiiep. To3u onieHbUeH KOHCEHCYC ce 3a0ens3Ba 1 B
W3JIE3TINTE TI0 TOBA BPEME JINTEPATYPHOKPUTHUECKH W JIUTEPATYpPHOUCTOpHUE-
CKH M3CIE[BAaHUs, KaKBUTO ca [ecemme 200unu Ha Maadama aumepamypa
(Deset let mladé literatury, 1902) na @. B. Kpeitun, Uunpecuonucmu u uponuyu
(Impresionisté a ironikové, 1903) na 1. Kapacek, crarunte Ha ApHour [Ipoxaska
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OT MOCTIETHOTO JACCETHIICTHE Ha CTapHs U IBPBOTO JCCETUIICTHE HA HOBUS BEK,
crbpanu B Yewu kpumuxu (Ceské kritiky, 1912), a cbino u kaurara Ha Illanma
Mooepna uewixa rumepamypa (Moderni literatura ceskd, 1909). HaBcskbpne Ha
aBTopute Ha Katonndecka MomepHa ce OTHesl M0-Mallko BHUIMaHUE, OTKOJIKOTO
Ha MPEJICTAaBUTEIUTE Ha APYTUTE JIUTEPATYPHH IIKOIU OT Kpasi Ha BEKa, a Ta3H
Hepapxus 0e3 CbMHEHHE ce 3ama3Ba U 0 JTHEC.

ITo Bpemero Ha Karonmudecka MojepHa Hal-TOJISIMO 3HAUYE€HHUE CE OT/AaBa Ha
noe3usita. Ilpe3 menus to3m mepuon Hadeno Ha Karonmmuecka mopepHa CTOST
TpUMa aMOWIIMO3HU TIOETH CBEIIEHHIIH, OT KOUTO JHEC 0COOSHO BHUMAaHHE Ce
oOpbiia Ha HeWHus opranuzarop Kapen [locran—Jlyrunos (Comman 2000,
Mapexk 20006). Ha npyrute nBama — HoBatopa Kcasep J[Bop>kak 1 MHOTOCTpaH-
HO omapenust CurusmyHa boyiek, nocsemiaBame Hamara CTaTHs.

[MToeThT, KONTO MMa KOMIUIEKCEH U 0E3CMOPEH MPUHOC KbM YellKara oe3usl,
MIPH TOBA HE C OT/JEIIHU CTUXOTBOPEHMS, a C [IEIN CBOM cTHX0cOupkw, e Kcasep
JBopxak. Heroust nebrT — COOpPHUKBT C OOTOPOAMYHU COHETH 31amHd
nvmeuxa (Zlata stezka, 1888), yaacTa BbB (pOpMUpaHETO HA MoeTHKara Ha 90-Te
rofuHu penoM ¢ kaurute llaoawu 3eezou (Padajici hvézdy, 1889) na Spocnas
Ksanun, Cmuxoee (Verse, 1889) u Ileewu nebeou (Zpivajici labute, 1891) na
Orakap Aypxkenaudek, Mucmuuna posa (Rosa mystica, 1892) ma Spomup
Bbopenku. CruxoTBopeHUsATa Ha [[BOpKak ce OTKpOSBAT ChC CBOSITA paHUMa
YyBCTBHUTEJIHOCT, KOSITO MPOHMKBA B YELIKATa ITOE3HSI IIOCPEACTBOM NPEBEICHNU-
Te OT BpBXJIHMIKK MPOKBIHATH MOETH, OKA3BaIlIld YECTO IbTH BB3JEHCTBHE U
BBPXY HEroBaTa aBTopcka moesus (Bx. Upar 1945), u Bppxy panHara moesus Ha
Maxap (Ilemrar 1959: 22-23). XapakrepHa 0COOCHOCT Ha CTUXOCOMpKATa Ipe-
CTaBIsgBa CyOSKTUBU3AIMATA HA TIEM3a)KHN KapTHHU — peaiHi M BboOpakaeMH,
KOUTO ca Ch3BYyUHH C HjesTa Ha bojiep 3a clopHaTypain3Ma, TOEeCT 3a Bpb3KaTa
Ha CEH3yaJlHO JI0JIOBUMaTa JACHCTBUTEIHOCT ¢ TpaHcueHaeHTHus cBaT (boanep
1968: 486-497; Jlesn 1947: 357; Peiimon 1970: 9-16). B nmpuponara [IBopkax
OTKpHBa KPAaCHOPEUYHMBHUTE M OYEBUIHH clier Ha bokneTo MpuChCTBUE U B TO3H
CeMaHTHYeH LEHTHP TOW € B Ch3By4He ChC cuMBoNMKaTta Ha bomnep. [TomoOHO
Ha bomuiep u npyrute cumBonMCTH J{BOp)Kak eKCIIOHUpPa B3aMHATa KOPECIIOH-
JECHLUS MEXKY pa3InyHUTe CETUBHU BB3NPUTHS, KosiTo bomiep npoBs3ariacssa
B IIPOrPaMHOTO cU cTHXOTBOpeHHe «ChoTBeTcTBHs». JJokaTo bosiep nsnon3sa
penuruo3Ha MetaQopruKka 1 MOTUBHPOBKA B TEMAaTHYHO Pa3HOPOAHATA CH TOe-
3us1, noe3usita Ha J{Bop:kak € TeMaTuyHo enuHHa. B ctuxorBopenuero «Ha Maii-
ckara napunay («Kralovné maje») oTkpuBaMe H3BECTEH Mapaesi CbC CTUXOTBO-
penneto Ha bomnep «BeuepHa xapMoHusi», B koeto criopen Ortakap Jleu ,,aBro-
PBT HE M3TpakJa ISUIOCTeH 00pa3 Ha JIATHAaTa Bedep, a MPEeJCTaBs caMO CEeH3U-
THUBHU BIEYATICHUS M YyBCTBEHH CHCTOSHHA. Ta3n MPUBUIHO HaKbCaHa MOpe-
JTUTIa OT BIIEYATIICHUS U EMOLIMH € B YHHCOH C ISUIOCTHOTO BHYIIIEHHE Ha 00pa3-
Hara aTMoc(epa, IPOU3THYAIIO OT IUIAMEHHOTO YyBCTBO Ha PEJIMTHO3HO YMUJIE-
HUe, IpoOy/IeHO OT CIIOMEHA 3a Jiro0uMara JKeHa. 3a Jia IOCTUTHE TOBa BHYIIIe-
HUE, TO M3Mo3Ba MeTa)OpHUHN 00pas3u ¢ KaTOJMYECKH KYJITOB XapaKTep: OT
[BETSATA MO0OHO HA KaJWITHUIN CE€ M3IUTa apoMart, HeOEeTO € THKHO B KPacHBO
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Karo oJITap, CIIOMEHBT 3a JII00MMara JKeHa CHsie B [TOETOBaTa JIyIlla KaTo AapoX-
parurtenuumna' (Jleu 1947: 365-366).

B penMruo3HoTo CTUXOTBOpeHHe Ha JIBOpKak upe3 B3aMMHO HE3aBUCHMHUTE
CCH3YyaJIHU BIICYATICHHUS U EMOIIMH € pu3oBaHa Jlesa Mapusi:

KRALOVNE MAJE

L.
Jest zemé kalich ted, zkad viiné svezi

k azuru vstoupd vys nad viny lesii

na kridle skrivana, jenz v nézném plesu
se v kruhu vzndsi nad hradem a vézi.

Na voddch bily zavoj mlhy lezi

a rosné perly v tmavych listkach viesu,
jenz zachytil se skalnim na utesu,

se stribrem skveji, jako kdyz se snézi.
Hle, stromy v kvetu, vétve — rubin vznaty
a v mechu musky spi jak paprsk zlaty.
Jest prvni maj, zas v zpominkach se chvéji,
zas nitrem zaslé zvuky tklivé zneji —

zas zemé kvet sviij na oltar Ti dava,

zas ret muyj Septa: ,,Maria! bud zdrava!*

HA MAMCKATA ITAPHUIIA

L.

Om nomupa na 3eMsma apomamvm JHcus
HAO 20pcKume 6bIHU 6 1A3yPd ce 6b30U2d
U 6 HediCeH Many 6bpXy Kpuie HA 4yuyiuea
HAO Kyu U HAO KPEenOCMHU CIMEHU KPBIICU.
Muvenama ¢ 651 6oan 6vpxy 600u aedicu,
KAmo CHeMCUHKU POCHU Nepiu Mueam
cpebvpHOo brecmsam no mvMHUME TUCMA HA PUSAH,
KOUMO 3a CKanama 30pago ce ObpPICU.

B pybun ceewgen ovpeema, KioHu myK ybmsim

U Kamo 31ameH iy 8 MbXad MYUUYU CNSIM.

ITvpsu maii e, cnomenu nax 6 Mene mpensam,

6 oyuiama nax OaneyHu 38yyil exeam,

3a Tgost xpam eeney 3emsama sue,

nax yemuume wenmsm: ,, 30paseti, Mapus!

(ABopxax 1888: 89)

@

! CpBu. opurunana («Harmonie du soir», 1857) u 6bnrapckus npeson Ha K. Kamuiicku: ,, Voici
venir les temps ou vibrant sur sa tige / Chaque fleur s’évapore ainsi qu’un encensoir® —
., Hacmaea onsu mue, koeamo eamup ceedxc / kamo kaouinuyu yeemsma nonoisea”; ,, Le ciel est

triste et beau comme un grand reposoir‘ — ,, Ileuanno ceésm onmap, Hebemo nomvmussa.*; ,, Ton
souvenir en moi luit comme un ostensoir! “ — ,, B men cnomenvm 3a meb kamo nomup usepaea‘
—b. op.

2 CtuxoTBOpeHusaATa ca npepenenn ot JK. Uomakosa.
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Peaurno3HusaT CUMBOJIM3BM Ha IIBOp)KaK CC BIIMCBA B paHHATa (1)2133 Ha 9yCiI-
KaTra CUMBOJIMCTHYHA I10C3MU, I/I3HpeBapBaI>iKI/I I10 BpeMe Ep)KeSI/IHa, CoBa u Xina-
Ba4CK, TaKa KaKTO " Hal-BIHUATEIHHUSI OT TpuMaTta NoCOYCHH! MO-rope KaToJInvc-

cku noetu — Apomup bopeuxu.

TERCINY MELANCHOLICKE

Ve viini Seriku a mroucich fial vzdechu

se v cernych lilii mdlou naruc slunce kact

na nadrech noci spat ve stinit cudném spéchu.
Ve pritmi tajemné ted’ skutecnost se ztraci

a neurcitym snem vse v touhach tise splyva,
kdy v cernych lilii se naruc slunce kaci.
Vzduch ¢imsi jitri se, co na dné srdce zpiva
Jak citit neznamych bolestna harmonie,

s niz neurcitym snem vse v touhdch tise splyva.

MEJAHXOJUYHU TEPHUHU

CrvHyemo cped 0bX Ha MPAW WubOL U 0K

8 HEMOWHAMA 2PbO HA YePHU JIUTUU ce CPUBA

6 CKYIMA HOWEH, CEHKU HENOPOYHU 6 CbH 20 TSN,
B matincmeen nonympax pearnocmma ce ciuea,
BCUYKO UYPE3 CbHS NPESPbUYA MUXO 6b8 KONHENCH,
WOM CIBHYEMO 6 2PbOMa HA YePHU TUUU Ce CPUBA.
Bv30yxvm e enegen, a 6 copyemo — 38yyu HeICHU,
Kpacoma 6one3nena om Heno3Hamu 4yecmad,

WO 8 CMBIMEH CbH NPEEPBUIA BCUUKO b8 KONHEINICH.

CONSOLATRIX NOSTRA

Hle, jarni vecer v cervancich juz plane
a zlatem modré hory obsypdva.

List nachem hori, perlami zas trava

a z vetvi viajou flory mlhotkané.
Vzduch cisty je — je citit rize plané

i vuni fial, z kalichu jak vstava,

zrit stint tlum, jak leti v lada tmava,

a zari mésice, kdyz v temno skane.

(bopenxm 1892: 13)

CONSOLATRIX NOSTRA
Iponemnama eeuep 6 3anesz 3aniammsi

U HAO CUHU NIAHUHU PA3CUNGA 31AMO.

B nypnyp nucm 2opu, 6 nepiu e mpesama,
6 KJIOHUme ce 6esim 00NauHU Yeensl.
Bw30yxvm e uucm u 0vx Ha Ousu posu

U Ha wubou ce 80uea om nomupa,

2IYXU CeHKU TUMBAM Kamo mvMHa Oups,

JIYHeH ONACHK 8 MbMHOMO Ce POHU.
(IBopxak 1888: 92)

O011a 3a moe3usTa U Ha JABaMara € U30CTPeHaTa YyBCTBUTEITHOCT U TPUKITHU-
BOTO, JICTAIIIHO pasrphlllaHe Ha KOHKPETHH, CEH3yallIHO HarJeIH!u 00pa3u, KaTto
TI0 TO3W HAaYWH T€ MPEOI0IABAT PAHHUS CUMBOIIM3HM Ha Bpbxiuiku. 3a pasiuka
obade ot boperku, mpyu KOTOTO CHMBOJIUTE 3alla3BaT CBOETO OOIIO 3HAYEHHE,
CTUXOTBOpEHUATA Ha J[BOpKaK KyIMUHUPAT B PEIMTHO3HA HMHBOKAITHS:

Ve stinu lip, hle, kaplicka se béla,

zkad ditek zazniva v kraj pisen vrela,

az ohlas jeji vzbudil viny ze sna,

Jak zlaty paprsk na vétvich se tids,

pak vzdechem mluvil ve mné, v srdce klesna:
,,»O matko, matko! Neopoustéj nas!

Ha nunume 6 csinkama napaxauc ce benee,

necen Ha deya omMmam Hagpeo ce Jee,

exomo npoby*coa CobHHUmMe 8bHU,

Kamo 31amen 1vy Ha KIOHUmMe mpenmu

U 8b30UULA 8 MEH, 8 CHPYEMO Ce CHULUABA.!

., O, mauko, maurxo! He nu uzocmaessu! “
(IT. Tam)
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[Noesusara Ha /IBoprkak ce mpuONIMKaBa 10 KOHIIETITa 33 YUCTA TTOE3HUs B AyXa
Ha CHMBOJIU3MA U Ha UJIeATa 32 aBTOHOMHO U3KYCHBO 3d CAMOMO U3KYCMEO Hal-
Bede 1o BiustHue Ha AHpu bpemon (bpemon 1935, Illanma 1931, Uepran 1935).
Che cBoWTE MACHHN U (hOPMATHN XapaKTePUCTHKH TOe3usITa Ha JIBopikak mpu-
HaJJIC)KW KbM KOHCCPBATHMBHATA JIMHUA B Pa3BUTHUETO Ha MOACpHATA MOC3Us OT
Kpasi Ha BeKa IPeJu MosiBaTa Ha CBOOOHHSI CTHUX. Te3u XapaKTEpUCTHKH Ca CIIe/I-
HUTE: eIMHAHCETCPUYCH IMOWYEH CTHX BHB (popMara Ha COHET (KOETO ro MpH-
OmmxaBa 10 boyiep u 10 HIKOW HETOBH TIOCIIEOBATENH ), PEITUTHO3HA TPooIIe-
MaruKa, UJICOJOTHIECKA YMEPCHA U OCMHCIICHA OT €CTEeTUYeCKa U IICUXOJIOTHYe-
CKa IVIeJJHa TOYKa, CTPEMEX KbM Kiacuueckara xapmonusi. C toBa J{Bopkak
MIPEIX0XK/Ia TTO-KHCHO MOSIBUIIUTE C€ CIIUPUTYATUCTHYHH TToeTh oT 30-Te u 40-Te
romuan Ha XX Bek kato Mosed Xopa, S 3axpanuuuek, Bamnas Peny, ®panTi-
ek Xpy6un, Mosed ITanuser, 4usITO IPUEMCTBEHA BPB3KA C UHCTATA OC3US 1
C HEWHHUTE MpEeJCTaBUTEIN € OTOeNsA3aHa Olle OT TEXHHUTE CHhBPEMEHHUIU
(ITanna 1933; Hoeak, HoBak 1936-1939: 1300, 1327; Uepuu 1994: 77).

B kpas Ha Beka J[Boprkak M3NMKTBA BIHSHUE OT CTPaHA HA CHMBOJINCTHYHATA
U JIeKajJieHTCcKa roeTruka Ha bpykesuna u Kapacek. OT cBos cTpaHa Ta3u HEroBa
3aBjajsBalla peJMruo3Ha oe3usi HaBsipHo € Bb3zeiicTBana Bbpxy Kapen Xiapa-
uek u Herosute [lcanmu (Zalmy), Makap U 1a HIMaMe MPEKH CBHIETENICTBA 3a
toBa (Conman 1930; Mykapxoscku 1948a, 0).

Q nepochopitelna! O, nepaszoupaema!

O blesku nahle vzplanuly O, MbIHUA, BHE3ANHO NIAMHALA

se chvéjicimi nnadry Boha om mpwvnnewjama 2pwvo Ha boea,

ty Silici zde lasky vecny kveéte! mu, eeuen yesim Ha tobosma 6e3ymHa!l
Ach, touho prejit v milovaného Ax, ¢ mobumus KonuedcHo oa ce cieel,
Zhnout rozpdalenymi ¢ivy CbC HEPBU HAHCEHCEHU Oa 20PULL,

zrdt v srdci rozniceného 8 NIAMMAUOMO Copye Oa 3peeit

Jjak vino pretajemné révy! nO00OHO 6UHOMO OM MaHcmeenu 103u!
O mziku zachycujici vécnost v tvdri O, mue, uye 8 auye ynassauy 6eyHOCMmd,
ty zakriknuty plese nevyslovné blazenych — mu, sux na padocm na onasicenume,

0 zrecadlo, jez vyslehava 0, 021e0ao, 8 KOemo ce uzouzda

Jas paprskit vSech, slunci vSech a zari ONACHKBLIM HA BCUUKUNE TIbYU, 3aPU, CTbHYA,
ty plné skojeni snii zhave vysnénych: mu, Ha NJIAMEHHU MeYmu YCNOKOeHUe:
Jsi hrob, kam mystik srdce pochovava. noepebea 6 meb copyemo cu MUCMUKBIN.

(ITocit. CTUXOTB. OT IMKBJIA
Eexapucmus (Eucharistia),
BXk.: JIBopkak 1897: 31)

Ob6pasute Ha JIBoprkak ca ONMM3KM 0 Te3W Ha XJaBayeK, HO TOW He HayckKa
KJIACUYECKHs CTHX, pUMHUTE My HE ca Taka padMHMpaHH KakTo Ha XJiaBauek
(cpBH. Upar 19780), a Ha eyoHHUATA U JHUIICBa MOCTHTHATaTa OT XJIaBaueK
cyrecTuBHOCT (cpBH. MyKkapxoBcku 1948a). ToBa moka3Bar ChIIIO Taka BTopaTa
u Tperata ctpoda ot cruxorBopenueto O salutaris hostia! ot ctuxocOupkara
Sursum corda:
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Jak slunce vecerni v hloub more vchazi a viny hori rubinovym zZarem, hle, nebes zdre
prosvita tim tvarem, co perel rad se kolem stkvouci sazi a sviti nevyslovnym raje carem.
Jas roste vic, v nem duse ma se topi jak hvézda ve zaplaveé zory stkvici, v ném jak by roztal
plamen bilych svici a kanul na zemi a Slehal v stropy, jsou stény breh, kam bije
tryskajici.

Kamo crvnye 6euepro enuza 6 envounume Ha MOpemo u paseapst 8viHume ¢ pyoume-

Ha Jicap, emo, HebeCHama 3apsi 3acuséa Kamo HaAHU3 Om nepiu Kpail ONsacKasu canicou u

2pee ¢ neuspazumomo viutedcmeo Ha pas. CusiHuemo 6ce nogeue pacme, 6 He2o oyula-

ma Mu HOM»EA Kamo 38e30d 6 npuudicoauyama OJisICKasa 30pd, 8 He2o CAKAWl NIAMbKbN

Ha Genrume ceéewu ce pazmans u Kane Ha 3emsima, u O1bCeKa ce 8 magand, CHeHume cd
opsie, 6 Koumo, OIUKAKU, ce YOpsl.

([IBopxkak 1897: 26)

KpasT Ha Beka e Hall-CHUIHUAT Nepuo] 3a rnoesusra Ha J[Bopkak. Crex ToBa
HEeropara TBOpPUYECKA MHUIIMATHBHOCT Ie OTCiIa0HEe W TOM Ile pearupa TBbpIE
HEyOe/IUTETHO HA HIKOM UMITYJCH, XapaKTepHH 3a Pa3BUTHETO Ha TMOC3HATA.
Taka B ctuxocOupkara Monumeume na noema (Modlitby basnikovy, 1913) toit
OIpPOCTSIBA B M3BECTHA CTETCH OPIKE3NHOBCKATA MMOSTHKA OT HEifHATa XMMHUYHA
(aza u cbC CBOS MJCATHCTUYCH BUTAIM3bM YCTAaHOBSBA KOHTAKTH C rpynara
okoino Aamanax 3a 1914 2oouna (Almanach na rok 1914). B coopuunure Ha
cmwaba (Na stozaru, 1929) u [1oo ceewynuka na ceobooama (Pod svicnem svo-
body, 1934) HEroBHAT PENUTHO3EH CUMBOJIN3BM EKCTEH3UBHO CE MPOSBSIBA KaTO
peTopUYHaA IMOE3Wsl Ha HAIlMOHAJIHMS MHCTHLH3bM B ayxa Ha HepymoBute
Tlemvunu necrnu (Zpévy patecni).

Kcagep [IBopskak e aBTOp ChHIIO Taka Ha KHUTaTa Bwv3xeana na esuxa. Anome-
03 na esxapucmusima (Pange lingua. Apoteoza eucharistie, 1935), xosiTo Tipe-
CTaBIIsAIBA UMAardHATHBHA W CIUpPUTYyalHa mpos3a (B Jlexcukona Ha uewikama
Jumepanypa OTPEITHO € ONpeieieHa KaTo CTUXOTBOpeHwue). ToBa € pesinruos-
Ha PUTMHU3UpPaHA MOETUYHA MPO3a C BHU3MOHEPCKH M MEJUTATHBEH XapakTep.
Ch3aa/ieHa caMo HSIKOJIKO TOJUHHM CJIeJ] CMbpTTa Ha bpike3nHa, T ce siBsiBa eHa
OT OHE3H MPO3auYECKU TBOPOH, KOUTO OCHIIECTBSIBAT MPHEMCTBEHOCT C HETOBa-
T4 €CEUCTUKA U BHACAT B CHMBOJIM3MA HSKOU CIIEMCHTH OT EKCIPECHOHHU3MA,
YHaHMMH3MA U BHTAJIU3Ma Taka, KaKTO W MO-paHHUTE KHUTH Ha SIkyO Jlembn
Kpenocmma na cwvpmma (Hrad smrti, cs3n. 1909 r., m3n. 1912), Tanyem na
emvpmma (Tanec smrti, cu3n. 1908 r, u3n. 1914), Moume npuamenu (Moji pra-
telé, co3n. 1909 r., w3n. 1913), Mupuam (Miriam, cw3a. 1913 1., u3n. 1916), Ha
Hypux — Ceemu ['eopeu (Svaty Jiri, 1908, xu. 1915), unu npo3angHuTe TBOPOH
Ha Pefinexk. 3a pa3nuka ot JleMbi1, onpeesnsH KaTo nucaren Ha ,,alloKaIuITHY -
Hus peanuszbM ™ (Xamymenku 1981: 92n, Men 1995: 74-77), JIBop>kak HE € aHTH-
KOHBEHIIMOHAJICH. B cBosiTa Impo3a ¢ 0codeHa HACTOWYMBOCT U PETOPHYHA ThP-
KECTBEHOCT TOM — PEIOM C JPYTH MMOCTH — BbBEXK/IA B IUTEpaTypaTa oT Kpas Ha
BEKa PEIIMTUO3HUS CHMBOJIM3bM H €CTETU3bM, MUCTHYHATA EPOTHKA H EKCIIpE-
CUBHOTO BH3MOHEPCTBO, KOUTO aKTyaJU3upa B MO-KbCHOTO CH TBOPYECTBO CHO-
OpasHoO ¢ yCTaHOBEHATa BeUe KOHBEHIIHSI.
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Svet v nasich oc¢ich nabyl jiné tvarnosti, harmonické. Pod zornym ithlem vecnosti
sladilo se vsecko, co bylo jarmo, co bylo utrpeni, kiivda a bezpravi, stalo se zdrojem
sladkého ocekavani nadéje. Poklady nase rostou, jsou neporusitelné, rez jich nekazi,
zlodeji nezcizuji. Do nasich ran kane balzam, do nasich mrakii sluncem zari Eucharis-
tie; nemiizeme podlehnout v boji, ktery by se zdvihnul proti nam, at' v nas nebo mimo
nas. Neviditelné pluky vojsk citime za sebou, bojuji za ndas a s nami.(...)

Naslouchame dychtivé hlasiim vabeni bozské Eucharistie. Jimaji dusi i srdce, nad
strd’ sladsi. Naslouchame jim jako libezné pisni, kterou jsme slyseli ve sndch, ale s pro-
buzenim zapomnéli; az ted ozvala se neocekavané a jasné znovu jeste carovnéji nez ve
snach a uchvatila jeste mocnéji.

(Dvorak 1935: 19,28)

Csemvm 6 Hawume ouu npudobusa opyz oonux — xapmonuder. Om 2nedHa moyka Ha
BEUHOCTNMA BCUUKO Ce XAPMOHUUPA. 6CUYKO, KOEMO € OULO YeHemsa8awo, Koemo e ouio
cmpaoanue, Henpasoama u 6e3npasuemo, ce npespbya 8 U3MOUHUK HA CAOKO OYAKEAHe
Ha Hadexcoama. Hawume cvkposuwja cmagam ce no-eonemu U HeHaKbPHUMU, PbAHcOa-
ma He eu nogpexncod, Kpaoyume He eu noxuwaeam. B nawwume panu xane bancam, 6
Hawume uepHu obrayu 3acusea civHyemo Ha Eexapucmusma; ve Modicem da npemwup-
nuM nopasicenue 8 bumkama, Koamo uje 6voe cpewy Hac, 8 Hac um u3evH Hac. Hesuou-
Mume noKoge Ha 60UCKUMe 4ye6cmeame 3a0 HaAc, me 60106am 3a HAC U ¢ Hac. [...]

JKaono ce ecnyweame 6 npumameawume enacoge Ha 6osxcecmeenama Eexapucmus.
Te 3asnaoseam dywama u copyemo, no-ciaoxu om meo. Crywame eu kamo npeiecmua
neceH, Koimo cme Uyeanu 8 CoHUWama, Ho 3a0pasuiu ¢ npodyJICOAHEmo, U Yax ce2a ms
3a38y4a HEOUAKEAHO U ACHO OWe NO-NPelecnHtd, OMKOIKOMO 6 CoHUuWamad, u ouje no-
3aena0sa6aud.

(IBopkak 1935: 19, 28)

Ectetnaeckusar apoutsp Ha Katonmdaeckara mogepra e Curmsmynn boymka
— IO€T, IPeBojiay, MPO3auK U JUTepaTypeH KPUTHUK, €Ha OT MHOTOCTPaHHHUTE
TBOPUYECKH JIMUHOCTU Ha TOBa nokojeHue (cpBH. butnap 1932, Ilytna 1998,
Kimuakosa 2000). [1pe3 90-Te roquHu gopu ce cMsTa, 9e IMEHHO TOH Iie Obie
BOJICTITUAT, HOBAaTOPCKHSIT TTOeT Ha KaTtonmmdeckara MomepHa. 3a nedroTHaTa My
kHura [luema (Pietas) n3nu3aT NoJd0KUTEIHN perieH3uu ot llanna u bpxesuna;
a 3a bprke3nHa ToBa 1€ OCTaHe €IMHCTBEHATa PELEH3Us, HallucaHa HsAKora OT
Hero. M nBaMara U3THKBAaT KauecTBaTa Ha ONpeesIeHH TBOPOH, BKIIIOUCHHU B CTHU-
xocOupkara, 1 u3passBar Hajexaa 3a Opaenoro passurue Ha boymka. Ilanna
LEHH HETOBHS LIENIeChoOpa3eH CTHUII, HIeiiHaTa YHHBEPCAITHOCT, Bb3pPOCHA OT
CPEIHOBEKOBHATA MUCTHKA, KaTOJMUYECKaTa MO3UTUBHOCT, aBTEHTUYHOTO (ppaH-
LIICKAHCTBO U U3THKBA, Y€ BCUYKO TOBA € B KOHTPACT C ICKOPATUBHOCTTA B JIUPU-
kara Ha Kcasep [IBopxkak (Illamma 1897).

JlackaBara peneHsust Ha bpke3uHa Tpbrea OT KHUrara Ha boymika, HO pas-
CBHKACHUATa My HE C€ OTpaHHyaBaT C Hes, a Ce pasrpbliaT B Mo-0000IaBay
MOETHYECKH IUIaH, KOETO BIIPOYEM € XapaKTepHO 3a Heromara eceuctuka. Hai-
BUCOKO bpke3nHa LeHM ,,MUCTHMYHMTE KOAOBE HAa yHMKAJHA H3YHCTEHOCT U
onpocteHa uzpazHoct (bpxkesuna 1989:171). C yrBbpauTencH ToH napadpasu-
pa MHCTHYHATa HaCOYEHOCT M TeMaTHhka Ha boyIika, Taka KakTo MO-KbCHO I
Hanpasu MBan CnaBuk (CaBuk 1992).
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Je to svet, v némz deti této zemé vyciti brzo jisté teskné ztlumeni barev, rezignaci, jejiz
ticha radost zda se jim nepochopitelnou, tak je dusevni a zamyslend, hazejici pohledy,
ktere nesrsi jiskrami Zadosti a blizkych tuzeb. (...) Pronikavy klid (a bude jesté vetsi pri-
béhem dalsi basnikovy prace — zduraznil J. K.), hluboké bezvétri, tézké a nesnesitelné
nezasvecenym, lezi zde na vsech zdadostech radosti prilis pozemskych a lasky prilis
dosazitelné.

Touhy zde maji kridla zvykla letu tak prudkemu, zZe vam mizi okamzité v modru.

Toea e cesim, 6 Koumo oeyama Ha MAa3u 3emMsi PaHo uje 001065M NEYATHAMA NPUSTLY-
WeHOCM Ha Yeemogeme, NPUMUPEHUEMO, YUSIO MUXA padoCcm we uUm ce Cmopu Hepas-
bupaema, ms e maka 0YyX06Ha U 621v0end, 6 HellHume oyu He OIUKAM UCKpume Hd
CmMpacmuu Jicenanus u 2onemu Kontedicu. [ ...J 3asnaossawomo cnokovcmeue (a TO 1Ie
OBe Bce MO-TOMSIMO B TIO-HATATHITHOTO pa3BUTHE Ha moeTa — noxd. U. K.), dvabokomo
bezsempue, medrHcKo U HeNOHOCUMO 3d HENPOCEEMEHUME, € b8 BCSIKA CMPACIHO JCENANHA
pacocm — mevpoe 3eMHa, U 10608 — MEbpoe NOCMUNCUMA.

bsnoseme myx umam kpune, CGUKHAIU HA MAKbE CIMPEMUMEIEH NOJleNm, Ye MUeOM
uzuezsam npeo 6ac 6 CUHesamd.

(bpxesuna 1989: 169—-170)

[IpodecuonasnuTe W YHUCTO YOBEIIKUTE B3aWMOOTHOIICHUS MEXIY
bpxesnHa u boyiika B Hauaja0TO ca NPUATEICKH, HO C roguHute bpxesnHa ce
oTApbIBa. ToBa 0XJ1aJiHsABaHE HACTHIIBA BEB BPEMETO, kKorato boy1ka ce 4yBcTBa
OTBCSIKBJIE OTXBBPJICH M U3KUBSIBA ABJIOOKO oropueHue (Bx. boymika, bpxxkesnna
1997). boymika He oTroBaps Ha oyakBaHMsATa HUTO Ha llanna, HuTo Ha bprkesnna.
Cnen Iluema w3naBa orie enHa Jupudecka Kaura — /fywa ¢ npupodama (Duse
v prirodé, 1904). He craBa cHUMBOJHUCT, KakTo My MpeiBemaBa bpkesuHa.
CHMBOJIMCTHYHHUTE TBOPOH B IBETE MY CTHMXOCOUPKH ca TBBpJE ManIoOpoiHH, a
Ipuxaska 3a mosma dywa (Pohddka o mé dusi) nyonuxysa VBan CraBuk
(CnaBuk 1971). TBppae pAako MOCTHTa CYTeCTUBHO ChYeTaBaHE HA CMUCHI H
W3Ka3, 8 MUCTUYHATA TEHJEHIIMO3HOCT YECTO IIBTH € U3BE/ICHA IEKJIaMaTHBHO:

Ma pisen

Jaka to byla pisen, kterou jsem hledal? Nebylo retii, které by ji se chvély, nebylo bas-
nikii, jiz by ji zpivat sméli, lidskému retu Nejvyssi schopnost tu nedal. Vzpominka bleda
na casy pred v§im casem, na svéta vseho prvotni jas a krasu, v okamzik svetly vykvetla v
dusi v zasu, ozvéna pouha, myslenky vanula hlasem. U more sedim primrazen vinéni
shonem. nesmirny ocean zvracenym zda se zvonem, v hlubinach kdosi tam srdcem véc-
nosti bije, viny se houpaji, jaka to symfonie!... Slysim svou pisen, svatym v ni place
tonem.

Mosma necen
Kaxea bewe masu necen, xoamo as mvpcex? Hamauwe ycmuu, koumo duxa sampen-
menu om Hesl, HAMAule NOemu, Koumo ouxa nocmenu 0d A 3anesam, Ha YosewKama ycma
maxasa cnocoonocm Haui-gucwusam ue doade. Bredusm cnomen 3a epemenama npeou
BCUUKU BPEMEHA, 30 NbPEULHUA DIACHK U KPACOMA HA Yeaus CEAM 6 CeMmbil Mu2 pasyb@-
Ha 8 usymenama oyuid, camo exo noesasa ¢ enaca Ha mucvama. Kpaii mopemo ceos énede-
Hen om npubos Ha ebaHUmMe: Oe3KPAUHUAM OKean NPUIUYA Ha Heecmecmeena kambana,
8 envOUHUME HAKOU OUe CbC CbPYemo HA 6eYHOCMMA, 8bIHUME Ce TIONEesM, KAKEA CUM-
Gonusa!l... Qysam ceossma necen, omexea 8 Hes céeujen niau.
(Boymka 1904: 14)
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CruxorBopeHusTa Ha boyImika cBbpIIBAT TaMm, KbJAETO OM TpsOBajoO Ja ce
MPOSIBU CUMBOJIUCTHT. [10€ThT HE M3rpaXkia CyreCTUBEH CHMBOJI, a CaMO IOJI-
CKa3Ba 3a HErOBHS CMHCJIOB OOXBAT, a CBOCTO OTHOINCHHE KbM HETO TBHPIE
4eCTO M3pa3siBa 10 PETOPUYCH WM JIMPUYCH HauuH. Taka € B CTUXOTBOPEHHUETO
«[Teiizax B mymara» («Krajina v dusi»), a CbI1o U B IpyTrd TBOPOU:

Chtéls me mit knézem, posvetil moje jsi dlane.

Z tech jenom chudi zivnym se chlebem zivi —
Myslenkou, krasou zivils mé necekané,
klice s mi pujcil ve svojich zahrad divy.

Toucka da 6voa ceewenux, océemu moume ONAHU.

Te xpanam 6eoHume ¢ xn106a Ha HcUBOMA —
Heuaxano me ¢ mucwva, kxpacoma naxpanu
u KoY My dade 3a yyoecnama cu nopma.
(«In memoriam», Boyrika 1904: 44)

Kterak mi nove vykvetla priroda cela,
stvoreni nove!

Jaka to moc mné zraky ted otevrela,
duse je volna a v nesmirno sveti plove!
(...)

Vesmir mi zpiva linii, barvou a vuni,
nic nespi hluse,

v mori i zemi, nebi i vétrech truni
omladla, detska, radostnd moje duse!

Kax nonosomy ca pazyvghmenu mes npocmopu,

HOB0 cvmeopeHue!

Kaksa e masu cuna, wo ouume mu omeopu,

oyuama 801Ha Niasa cped be3xkpas ¢ ynoexue!

(...)

Beemupvm ¢ apomamu, yeemose, konnypu nee,

COHUWAMA MU cd 038VYeHl,

Mope, 3emsi, Hebe U gempoge — HAPeod radee

dywama mu muii 0emcka, padocmua u noomiaoena!
(IT. Tam: 46)

Vsecko je zive a radosti svetla se kmita,
panensky nove, ac chodim tu kazdodenne,
divim se, omdmen krdsou, carovné zmeéné,
nékdo mi oteviel do duse okénka skryta.

Bcuuko myxk e aicuso, ¢ padocm mpenkam ceemiuHKume,
U e 0e8CmeeHo, MaKap 0a U08aM 8CeKU OeH,

3anjieHen om npenecm, onm bauedcmea yOuseH,

KOU OME0pU KbM OYUAMA MU NPO30PYU CKPUMLL.

(I1. Tam: 52)
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OT TUmonoruyHa TIeJHa TOYKA MOBEYETO CTHUXOTBOpPEHHUS Ha boymika ca
MPEICUMBOJIUCTHYHU; TOJIsIMA 4acT OT TAX CHOTBETCTBAT Ha OHAa3u pa3BOiiHA
¢aza, xoATO MOCTHTAT eMUTOHNTEe Ha Bpbxiwmmku. Hsxom oOpas3m 3Bydar mo
OuaepMaiiepOBCKH, MaKap W OAOMAITHECHH: ,, YaKAM Oaiu KAMbHUMEe HAMA Cami
0a omeopam ouu " (,,cekam, zda kameny samy ockem tu neprohlidnou’ (mak
taMm: 52); ,,6 kKpunama Ha nenepyoune, 8 OOUMAIUWENo HA YBemsama, 6 Mojieyd
U HOWHUMeE HACeKoMU, / 8 JHCUBOMA HA BOOHUME 2NbOUHU U HA SbCume 20pu,
Hascsaxwvoe gudxcoam meosi Cvzoamen!* (,,v motyli kiidlech, ve kvéti sidlech, v
molu i mirce, /v zZivoté tuni i hvozdii, vsude ziim tvého Tviirce!* (nak tam: 47).
Boymika ce 3aj0BoyisiBa ¢ rpaMaTHYHU PHMH; [OYTH HHUKOTa HE ymoTpeOsBa
ey(OHHsI; YEeCTO Ce OTKIIOHSIBA 1O BTOPOCTENIEHHU HIOAHCH, BMECTO CHMBOII
MIPEAIoYnTa CpaBHeHHUE (cTUXOTBOpeHueTO «IIpo3opemny», «Oknoy); BKITIOIUTEI-
HO U B «/lymara Ha mpupogara» («Duse pfirody») n3bupa mapHacKusi TPUHITHIT
Ha peaInCTUYHO M300pa3eHara cperra MexIay JBama repou.

B npo3zara cu Curusmysj boyiika ycrisiBa moHsiKora Jia npeiajie uanaIndaHaTa
JMEHCTBUTEITHOCT Ha ACIHUYHUA KUBOT (Kozeda, Vinoce, 1903; /leya, Deéti,
1917). C menenacoueHus cu cTu, koito camuT Lllamma mpuBeTcTBa M KOMTO ce
MIPOSIBSIBA B HSKOW HETOBU JIMPUUYECKH M MPO3andecKu TBopOH, boymika mpen-
XOJK/1a TAKMBa MalCTOPH Ha nepoTo kato boxycnas Pelinek u SIky6 dembn.

I'macwkt Ha Kcasep JBopxkak m Curusmysja boyika — qBamMa OT BOJCIIMTE
nmoet Ha Karonmmuecka MonepHa, 3a3BydaBa SCHO B YeIlIKaTa TMOE3Hsl OT TO3H
TIePHUO ¥ BHACSA B HEsS OCHOBHHU TOHOBe. Cpelrara Ha CHMBOJIU3BM, ACKATAHC U
UMIIPECUOHHU3HM B TSIXHATA MIOETHKA € SIBJICHHUE, BCEOOII0 3a ChOTBETHHUS €TaIl OT
IuTeparypHoTo pa3sutue. /[Bopxkak u boyiika 3aemar coOCTBEHO MSICTO B HETO
C PENIMTHO3HUS XapaKTep Ha CBOATA TTOE3HsI, KOUTO € HeJIEIMM OT AYXOBHHS TIPO-
¢un na gvermkus fin de siecle, Ha HeroBara gunocodus, XymnokecTBeHa IPo3a 1
JpaMa, BKIIFOYUTEIIHO W Ha TMOE3UITa, KOSITO TI0 BCEOOII0 MHCHHE — U Ha TOTa-
BalllHATA, U Ha CbBPEMEHHATA KPUTUYECKAa MUCHJ — MM 32 BPEMETO CH KITFOY0Ba
MTO3UIIMS B TUTEPATYPHUS MIPOLIEC.

[IpeBox ot wemku: Kop:kera Honaxosa
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